
Artikel 5. Regelingen voor de tenlasteneming
door een socialezekerheidsregeling

Met toepassing van artikel 5 van het Raamakkoord, wordt de in het
kader van een samenwerkingsovereenkomst verleende zorg ten laste
genomen door de bevoegde instelling en dat volgens drie regelingen, in
functie van de situatie :

1° op basis van de tarieven van de plaats van de zorg, of, op vraag
van de verzekerde, op basis van de tarieven van toepassing in de
bevoegde Staat, waarbij, overeenkomstig de Europese wetgeving, het
bedrag van de terugbetaling het bedrag van de werkelijk gemaakte
kosten niet mag overschrijden;

2° op basis van specifieke tarieven, overeengekomen door de
instanties die de betrokken samenwerkingsovereenkomst(en) inzake
gezondheidszorg ondertekend hebben, en die door de bevoegde
nationale overheidsinstanties goedgekeurd moeten worden.

Artikel 6. Inwerkingtreding van deze administratieve schikking
Met toepassing van artikel 8 van het Raamakkoord heeft deze

administratieve schikking uitwerking vanaf 1 maart 2011, de datum
van inwerkingtreding van het Raamakkoord.

TEN BEWIJZE WAARVAN de ondergetekenden, daartoe behoorlijk
gemachtigd, deze administratieve schikking hebben ondertekend.

Gedaan te Parijs op 29 oktober 2013, in vijf exemplaren, in het
Nederlands en in het Frans, welke beide gelijke rechtswaarde hebben.

De Minister van Sociale Zaken en Gezondheid
van de Franse Republiek,

Mevr. M. TOURAINE

Voor de Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid
van het Koninkrijk België,

Mevr. L. ONKELINX

Voor de Vlaamse Minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

Pour la Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel, de la Santé et de l’Egalité des chances,
Mme F. LAANAN

Pour la Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des chances,
Mme E. TILLIEUX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2014/09013]

15 JANUARI 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 15 maart 2000 tot vastlegging van de
categorieën van standaardprofielen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, artikel 259bis -13, derde lid,
ingevoegd bij de wet van 22 december 1998;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 maart 2000 tot vastlegging van
de categorieën van standaardprofielen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
20 december 2013;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat het aannemen van deze bepaling dringend dient te
gebeuren gelet op de inwerkingtreding op 1 april 2014 van de wet van
1 december 2013 tot hervorming van de gerechtelijke arrondissementen
en tot wijziging van het Gerechtelijk Wetboek met het oog op een
grotere mobiliteit van de leden van de rechterlijke orde;

Overwegende dat, met uitzondering van de arrondissementen
Brussel en Eupen, de wet van 1 december 2013 voorziet in de
aanwijzing van een voorzitter van de vrederechters en rechters in de
politierechtbank als korpschef voor de vrederechters en rechters in de
politierechtbank van het arrondissement;

Article 5. Modalités de prise en charge
par un régime de sécurité sociale

En application de l’article 5 de l’Accord-cadre, les soins reçus dans le
cadre d’une convention de coopération sont pris en charge par
l’institution compétente selon deux modalités en fonction des situa-
tions :

1° sur la base des tarifs du lieu des soins, ou à la demande de l’assuré,
sur la base des tarifs en vigueur dans l’Etat compétent, sans que le
montant de ce remboursement puisse excéder le montant des dépenses
réellement engagées, conformément à la législation européenne;

2° sur la base de tarifs spécifiques négociés entre les autorités
signataires de la ou des conventions de coopération sanitaire, à avaliser
par les autorités nationales compétentes.

Article 6. Entrée en vigueur de l’arrangement administratif
En application de l’article 8 de l’Accord-cadre, le présent arrange-

ment administratif prend effet le 1er mars 2011, date d’entrée en vigueur
de l’Accord-cadre.

EN FOI DE QUOI, les soussignés, dûment autorisés à cet effet, ont
signé le présent arrangement administratif.

Fait à Paris le 29 octobre 2013, en cinq exemplaires, en langue
française et en langue néerlandaise, les deux textes faisant également
foi.

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé
de la République française,

Mme M. TOURAINE

Pour la Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
du Royaume de Belgique,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2014/09013]

15 JANVIER 2014. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal
du 15 mars 2000 déterminant les catégories de profils généraux

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire, l’article 259bis -13, alinéa 3, inséré par la loi
du 22 décembre 1998;

Vu l’arrêté royal du 15 mars 2000 déterminant les catégories de profils
généraux;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 décembre 2013;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3,§ 1er;

Vu l’urgence;

Considérant que l’adoption de cette disposition doit intervenir
d’urgence vu l’entrée en vigueur de la loi du 1er décembre 2014 portant
réforme des arrondissements judiciaires et modifiant le Code judiciaire
en vue de renforcer la mobilité des membres de l’ordre judiciaire le
1er avril 2014;

Considérant que, excepté pour les arrondissements judiciaires de
Bruxelles et d’Eupen, la loi du 1er décembre 2013 prévoit la désignation
d’un président des juges de paix et des juges au tribunal de police
comme chef de corps des juges de paix et des juges au tribunal de police
de l’arrondissement;
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Overwegende dat dit standaardprofiel zo vlug als mogelijk dient
gepubliceerd te worden en daartoe het koninklijk besluit van
15 maart 2000 tot vastlegging van de categorieën van standaardprofie-
len dient aangepast te worden;

Op de voordracht van de Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 15 maart 2000
tot vastlegging van de categorieën van standaardprofielen worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

a) de bepalingen onder 6° en 7° worden opgeheven;

b) de bepaling onder 20° wordt vervangen als volgt :

“20° voorzitter van de vrederechters en rechters in de politierecht-
bank.”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag dat het in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 januari 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister Van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2014/200212]

20 DECEMBER 2013. — Decreet houdende instemming met
het cultureel samenwerkingsakkoord van 7 december 2012

tussen de Vlaamse Gemeenschap en de Franse Gemeenschap (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende instemming met het cultureel samenwerkingsakkoord van 7 december 2012 tussen de Vlaamse
Gemeenschap en de Franse Gemeenschap

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. Instemming wordt betuigd met het cultureel samenwerkingsakkoord van 7 december 2012 tussen de
Vlaamse Gemeenschap en de Franse Gemeenschap.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 20 december 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur,
J. SCHAUVLIEGE

Nota

(1) Zitting 2012-2013
Stukken - Ontwerp van decreet : 2154 - Nr. 1

Zitting 2013-2014
Stukken - Verslag : 2154 - Nr. 2

- Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 2154 - Nr. 3
Handelingen - Bespreking en aanneming : Vergadering van 11 december 2013.

Considérant que ce profil général doit être publié au plus vite et que
l’arrêté royal du 15 mars 2000 déterminant les catégories de profils
généraux doit être adapté à cette fin;

Sur la proposition de la Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 15 mars 2000
déterminant les catégories de profils généraux les modifications
suivantes sont apportées :

a) le 6° et le 7° sont abrogés;

b) le 20° est remplacé par ce qui suit :

« 20° président des juges de paix et des juges au tribunal de police. ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 janvier 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre De La Justice,
Mme A. TURTELBOOM
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